
 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

  

יר ִׁ֥ ות ש  עֲלֹ֑ מַּ ַֽ ים הַּ ִּ֖ ק  עֲמַּ מַּ יךָ מ  ִ֣ ה קְרָאת  ָֽ ׃יְהו    
ה֮ אֲדֹנָי֮  מְעָָ֢ י֮ ש  ִׁ֥ ול  ִ֣ינָה֮ בְקֹֹ֫ הְי  זְנ יךָ ת  ות֮ אָָ֭ בֹֹ֑ שֻּׁ ול֮ קַּ קֹֹ֗ י׃ לְְ֝ חֲנוּנַָֽ תַּ   

ות   ם־עֲוֹנִֹׁ֥ שְמָר־יָֹ֑הּ א  י ת  דֹנָֹ֗ י אְֲ֝ ִ֣ ד׃֮ מ  יַּעֲמַֹֽ  
מְךִָׁ֥֮  י־ע  ַֽ ה כ  יחָֹ֑ סְל  ן הַּ עַּ מַֹּ֗ א׃֮ לְְ֝ ַֽ וָּר  ת   

י   ית  ִ֣ וּ  הוָה֮ ק  ה֮ יְָ֭ וְּתִָ֣ י ק  ֹ֑ ו נַּפְש  דְבָרִֹׁ֥ ל  י׃֮ וְַֽ לְת  הֹוחַָֽ  
י֮   ִׁ֥ אדֹנָֹ֑י֮ נַּפְש  ַֽ ים לַּ ִׁ֥ שֹמְר  ר֮ מ  ק  בֹֹ֗ ים֮ לְַּ֝ ִׁ֥ ר׃ שֹמְר  ק  בַֹֽ לַּ  

ל   ִׁ֥ ל יַּח  שְרָא ֹ֗ וָה֮ י  ל־יְהֹ֫ ם־יְהוִָׁ֥ה֮ א  י־ע  ַֽ ד כ  ס  ֹ֑ ח  ה֮ הַּ ִּ֖ רְב  ו וְהַּ מִֹ֣ וּת׃֮ ע  פְדַֽ  
הוּא   ִ֣֮ וְָ֭ פְד  ל הי  ֹ֑ שְרָא  ת־י  ל א  כֹֹ֗ יו׃ מ ְ֝ עֲוֹנֹתַָֽ  

1 Sjîr hˈammaᵃlôṯ mimmaᵃmaqqˌîm qᵊrāṯˈîḵā ᵃḏōnāy. 
 2 ᵃḏōnāy šjimˈā vᵊqˈôlˌî tihyˈeʸnā ˈozneʸḵā qaššuvˈôṯ 
ˈlqˈôl taḥᵃnûnˈāy . 
 3 im-ᵃwōnˌôṯ tišjmor-yˈāh ˈᵃḏōnˈāy mˈî yaᵃmˈōḏ . 
 4 kˈî-immᵊḵˌā hassᵊlîḥˈā ˈlmˈa’an tiwwārˈē . 
 5 qiwwˈîṯî [ᵃḏōnāy] qiwwᵊṯˈā nafšjˈî wᵊˈliḏᵊvārˌô 
hôcḥˈālᵊttî . 
 6 nafšjˌî lˈaḏōnˈāy mišjšjōmᵊrˌîm ˈlabbˈōqer šjōmᵊrˌîm 
labbˈōqer . 
 7 yaḥˌēl yiśrāˈēl el-[ᵃḏōnāy] kˈî-im-[ᵃḏōnāy] hacḥˈeseḏ 
wᵊharbˌē immˈô fᵊḏˈûṯ . 
 8 ˈwhû yifdˈeh eṯ-yiśrāˈēl ˈmikkˈōl ᵃwōnōṯˈāʸw . 

PSALM 130 – TEHILLIM 130 – קל  תהלים  

Psalm 130:4 (Berijming 1773) 

 
Hoopt op de HEER, gij vromen; 
Is Israël in nood, 
Er zal verlossing komen; 
Zijn goedheid is zeer groot. 
Hij maakt, op hun gebeden, 
Gans Israël eens vrij 
Van ongerechtigheden; 
Zo doe Hij ook aan mij. 
 
Psalm 130:4 (Liedboek 1973) 
 
Gij al Gods bondgenoten,  
ziet naar zijn toekomst uit! 
De Heer is vast besloten,  
tot goedertierenheid! 
Hoort aan de goede tijding;  
Hij geeft in zijn geduld 
aan Israël bevrijding  
van onrecht en van schuld. 

1 Psalm 130 (Naardense vertaling) • De profundis. 
(Opgangenzang.) 
 
Uit de diepten heb ik u, Ene, geroepen: 
2 Heer-over-mij, hoor naar mijn stem, 

   mogen uw oren wezen vol aandacht ✡ 
voor de stem 
van mijn smeken om genade! 

3 Als gij, Ene, ongerechtigheden bewaakt, ✡ 
mijn Heer, wie zal bestaan? 

4 Maar bij u is de vergeving, ✡ 
want zo 
wilt gij gevreesd zijn! 
5 Hopen zal ik op de Ene, 

   vol hoop is mijn ziel, ✡ 
ik ben zijn woord gaan verbeiden. 

6 Mijn ziel is gespitst op de Heer, ✡ 
meer dan wie wachten op de ochtend, 
wachtend op de ochtend! 
7 Israël, verbeid het 
van de Ene, 

want bij de Ene is vriendschap, ✡ 
bij hem is loskoping overvloedig. 

8 Hij is het die Israël loskoopt ✡ 
van zijn ongerechtigheden 
alle! 

Zingen met en over Israël 

1. Hoe ervaart u de verbondenheid met Israël 

bij het zingen van de psalmen in een 

kerkdienst? 

2. Is er verschil als er over Israël in de psalmen 

gezongen wordt in de synagoge of in de 

kerk? 

3. ‘op hun gebeden’ Om welke gebeden gaat 

dat? Oud Israël, de gebeden vandaag door 

Israël, de gebeden van de kerk? 

4. ‘is Israël in nood’ Kun je dat ook zingen met 

het oog op eventuele huidige situaties? 

5. ‘Zo doe hij ook aan mij’ is een toevoeging in 

de berijming. Kun je de psalmen van Israël 

zo op jezelf toepassen?  

6. Is er een geelde toekomstverwachting met 

Israël op verlossing? 
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Zingen 



 

 

 

 

 

 

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

Romeinen 11 

Romeinen 11: 11, 15, 17-18 
11, “Maar nu vraag ik weer: ze zijn toch niet gestruikeld om ten val te komen? Dat in geen geval, maar 
door hun overtreding konden de andere volken worden gered en daarop moesten zij afgunstig 
worden.”  
11:15, “Als God, toen zij afvallig werden, de wereld met zich heeft verzoend, zal Hij zeker, wanneer zij 
opnieuw aangenomen worden, leven schenken uit de dood!”  
11: 17-18, “En als nu sommige takken van de edele olijfboom zijn afgebroken en u, loten van een wilde 
olijfboom, tussen de overgebleven takken bent geënt en mag delen in de vruchtbaarheid van 
de wortel, dan moet u zich niet boven de takken verheffen. Als u dat doet, moet u goed bedenken dat niet 
u de wortel draagt, maar de wortel u.”  
 

1. Dank je wel eens voor Israël? Waarvoor 

dank je dan?  

2. Dank je voor Israël voordat je uit de 

bron hebt gedronken of daarna?  

3. Laat je Joden merken dat je hen 

dankbaar bent? Hoe zou je dit kunnen 

doen? 

 

4. Welke redenen om te danken geeft 

Paulus in deze verzen?  

5. Neem je dit voor jezelf over?  

6. Niet danken voor Israël betekent dat je 

je boven de takken verheft, waardoor 

de bron verstopt raakt. Waarom ben je 

het eens of oneens met deze stelling? 

 

 

W
er

kb
la

d
en

 b
ij 

p
re

se
n

ta
ti

e 
O

n
o

p
ge

ef
b

aa
r 

ve
rb

o
n

d
en

   
   

   
 Is

ra
ë

l a
ls

 b
ro

n
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
 P

ro
te

st
an

ts
e 

R
aa

d
 K

er
k&

 Is
ra

ël
  

 

Danken 

 

 
Romeinen 9:4-5 

Zij zijn immers Israëlieten; 
voor hen geldt 

de aanneming tot kinderen 
en de heerlijkheid 
en de verbonden 
en de wetgeving 
en de eredienst 
en de beloften. 
Tot hen behoren 

de vaderen, 
en uit hen is, wat het vlees betreft, 

de Messias voortgekomen, 
Die God is, 
boven alles, 

te prijzen tot in eeuwigheid. 
Amen! 
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